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Megjelenik minden vasárnap. 

A lap szellemi részét illető közlemények a szerkesztőséghez, 

a pénzküldemények és hirdetések a kiadóhivatalhoz küldend
ők. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

Hirdetések árszabály szerint, többszöri hirdetésnél árkedvezmény.
 

a községi vizvezeték. 
Irta : Baár Tíbor. 

Magyarországnak szinte minden na- 

gyobb városa rendelkezik ezen kiváló 

és fontos intézménnyel. 

S ez természetes ! 

Ha tekintetbe vesszük ennek gazda- 

sági jelentőségét s azt, hogy a vasas s 

egyéb különtéle ártalmas ásványtartalmu 

vizivást elkerülhetővé teszi, szinte csodá- 

latosnak tünik fel az intézmény kiváló- 

sága. - Mennyivel kényelmesebb a 

konyhában foglalatoskodó háziasszony- 

nak a dolga, ha a falon egy csavart 

megfordit s rögtön ivóvizet, meg egyéb 

célra szükséges vizet bőségesen kap. Egy 

nagyvárostembernek fel sem tünikennek 

az előnye. Hozzá van szokva. De bi- 

zony mi vidékiek, kis városiak, vagy 

éppen falusiak, kénytelenek vagyunk a 

helység egy-egy jobb vizéről „neveze- 

tes* kutjához folyamodni, hogy többé- 

kevésbbé jó vizhez jussunk. Mert tudva- 

levő, hogy nem minden kut jó vizü s 

nem minden kut elég bő vizü. Elte- 

kintve tehát az időveszteségtől, mely a 

vizhozatallal beáll, valamint az esetleg 

ezért keletkező boszuságtól, az a ve- 

szély is fennforog, hogy a viz, ha nem 

is tökéletesen rossz, de vegyileg kifo- 

gás alá kerülő összetételből áll. Szóval 

van bosszuság, időveszteség s ha kut 

van is az udvaron, ennek javitási s tisz- 

tántartási költsége többe jön, mint a 

vizvezetéki viz ára. Nem kevésbbé 

gondot okoz a burkolt veszély, mely 

az egészségnek ártalmára lehet. 

Egészen máskép áll a dolog a viz- 

vezetékkel. Németországban ennek fon- 

tosságát annyira belátták, hogy nem 

ritka a községekben sem a viz- 

vezeték. Mert Sieger szerint, ha a maga- 

sabban fekvő kitünő s egészséges for- 

rásvizeket egy megfelelő tartályba gyüj- 

tik, a vezeték utján oly természetes 

ségeket igen olcsóvá teszi. S igy amel- 
lett, hogy hozzáférhető jó ivóviz állit- 

ható elő, még ipari és nemzetgazda- 

sági célok szolgálatában is áll. 

De hol van még a tüzrendészeti je- 
lentősége? Ha valahol tüz üt ki, egy 
csavar megforgatása vastag vizsugárt bo- 

csát a megrémült emberek rendelkezé- 
sére. Hiszen pl. nagy városban, szin- 

házaknál s egyéb helyeken, hol ezré- 

nyomást nyernek, mely az üzem-költ- 

vel gyül össze az emberek tömege, egy 

kiütő tüzet egyébként bajosan lehetne 

eloltani. Igy aztán könnyen elkerülhetők 

az ököritói mészárlások ! 

Nálunk Hunyadmegyében sok helyen 

a vizvezeték felállitása nem kerülne sok 

költségbe. Hegyeinkvannakgazdagforrá- 

sokkal. Tehát a viznek végtelen magas- 

ságra való felvitele nem szükséges. A 

viztorony, gépek, s egyéb nagy költ- 

séget igénylő befektetések mellőzhetők. 

A német, a gyakorlati ész embere be- 

látta ezen eszme fontosságát s mindent 

elkövet, hogy ezt keresztülvigye, ahol 

csak lehet. Igy csak egy kormányzó- 

ságban is, Hildesheimben 100-nál több 

kis községben állitottak vizvezetéket s 

közegészségügyi, nemzetgazdasági s 

tüzrendészeti szempontból már számba- 

vehető eredmények vannak. 
Igaz, nálunk a községek pótadója 

sok helyen 606–70-80, s igy bár 

a költségek aránytalanul csekélyek, 

mégis pár százaléknyi emelkedés volna 

érezhető, de hát busásan meghozná 

kamatát idővel. S bár, mint minden 

uj dologgal Magyarországon idegen- 

kedés találkozik, az idő megmutatja, 

hogy a csak idealisnak feltünő eszme 

valamikora megvalósulásstadiumábajut. 

Megyénk tföldrajzi fekvése az olcsó 

vizvezetékek felállitására nagyon alkal- 

mas. Az iránytadó körök tigyelmét fel- 

hivjuk erre s arra is, hogy gazdasági 

szempontokból előnyös volna, ha 2-3 

sőt több község is állna össze egy 

közös vizvezeték felállitására amellyel 

kapcsolatosan — a vizi erő felhasz- 

nálásával — a községi világitás kér- 

désének megoldását is dülőre lehetne 

juttatni. 

Üdvös volna haa megyei közigazgatási 

bizottság ezen eszme megvalósitása 

érdekében megtenné a szükséges lé- 

péseket ! 

Orvosok választmányi gyülése, 
Az országos orvosszövetség hunyadvárme- 

gyei fiókja jan. 25-én Déván választmányi 

gyülést tartott, melyről szükségesnek tartjuk 

megemlékezni, mivel határozatai sok tekintet- 

ben a megye közönségét is érdeklik. 

A választmányi gyülésen jelen voltak : Dr. 

Meskó Aladár elnök, dr. Schulek Jenő 

alelnök Petrozsényből, dr. Szegő Ernő tit- 

kár, dr. Cserey Zsigmond pénztáros, dr. 

Löwenstein Lajos jegyző, dr. Karácso- 

nyi Miklós, dr. Tóth Sándor (Szászváros,) 

dr. Mende Manó, dr. Koczánder Józset 

választmányi tagok. 
Az érdekes gyülés tárgysorozatából a kö- 

vetkezőket emeljük ki: a) Elnök üdvö- 

zölvén a megjelent tagokat, a gyülést meg- 

nyitotta és alelnök megválasztásáért köszö- 

netét kifejezte, előadja: hogy a közgyü- 

lés határozata következtében felkérte a mun- 

káspénztár vezetőségét, hogy jövőben az ro- 

vosok fizetését pontosan eszközölje. A mun- 

káspénztár igazgatósága a késedelemért el- 

nézést kér, rámutat a nehézségekre, melyek- 

kel küzdenie kell, felemliti, hogy a vállalko- 

zók és munkaadóknál száznyolcvanezer ko- 

rona befizetetlen hátralék követelése van a 

munkáspénztárnak. Ezek dacára azonban 

igyekezni tog jövőre kötelezettségének a le- 

hetőleg pontosan eleget tenni. A választmány 

a választ tudomásul veszi. - A vállalkzók 

és munkaadók e nagy hátralékát igazán nem 

értjük. A szegény munkásnak tartozását ir- 

galmatlanul levonják, adósságába kiveszik a 

kenyeret a szájából és ezek az urák, akik tu- 

lajdonképpen a hasznot zsebre dugják, nem- 

csak kötelességeiket nem teljesitik, hanem le- 

net, hogy azon összeget, melyet a munkás- 

pénztárba be kellene fizetniők, még saját ja- 

vukra kamatoztatják is. 

b) Elnök miután kifejti, hogy rendkivüli 

esetekben az orvos mielőbbi jelenléte meny- 

nyire szükséges, kérte, hogy ily alkalmakkor 

az orvosok a tehervonatokon is utazhassa- 

nak. Örömmel jelenti, hogy e kérvényét a 

közig. bizottság pártolólag terjesztette fel. 

c) Érdekes vita keletkezett az életbiztosi- 

tási orvosi bizonyitványok kiállitásáért fizetett 

dijak rendezése tárgyában. Az orvosi szövet- 

ség ez ügyben megkereste a biztositó társa- 

ságokat és ugy ajánlotta ez ügyet rendezni, 

hogy jövőre minden életbiztositási orvosi bi- 

zonyitványért tizessen a bizt. társaság a biz- 

tositási összeg nagyságához mérten 5000 K-ig 

10 K-át, 5000 K-ért és feljebb 20 K kiálli- 

tási dijat. 

Ezen méltányos ajánlatot azonban a bizt. 

társaságok nem fogadták el és ha az orsz. 

orvosi szövetség követelése mellett kitart : 

biztosítási orvosi állomások szervezését helyez- 

ték kilátásba. 

Erre a választmány kimondta: hogy ra- 

gaszkodik a szövetség jogos kivánságaihoz, 

és amennyiben a bizt. társaságok azokat 

nem teljesitik, bojkott alá helyezi a bizt. 

társaságokat és jövőre egy orvosi bizonyit- 

ványt sem állitt ki. Erre nézve az összes 

orvosok irásbeli kötelezettséget vállalnak. 

d) Tekintetbe véve a folytonosan foko- 

zandó drágaságot az orsz. orvosszövetség az 

orvosi látogatási dijakat is ehez mérten sza- 

bályozni ohajtja. Elnök felolvastatja az orsz. 

szövetségnek erre vonatkozó határozatát és 

azt a választmány elé terjeszti. 

Beható eszmecsere után, – helyi viszo- 

nyaikat tekintetbe véve, – a választmány 

ugy határozott, hogy; megyénkben Déván, 

Szászvároson, Vajdahunyadon, Hátszegen és 



2 SzÁSzvÁROS ÉsS VIDÉKE 1914. február 1. 
Petrosényben az orvosi látogatási dijak le- 
gyenek : nappal 4 K, éjjel 8 K. - (Most 
van : nappal 3 K, éjjel 6 K.) - A megye 
többi községeiben nappal 3 K, éjjel 6 K. — 
(Most van: nappal 2 K, éjjel 4 K.) — 

é) Elnök bejelenti, hogy a mutt 1913. év 
november hó 13-án elhunyt Dr. Cs e h Sán- 
dor vulkáni körorvos koporsójára, a fiók szö- 
vetség nevében koszorut helyezett s tekintve 
az elhunyt kartárs nagy érdemeit, inditvá- 
nyozza, hogy nevét és áldásos müködését 
jegyzőkönyvileg örökitsék meg. Elfogadtatott. 

Gyülés után a választmány tagjai kedélyes 
vacsora közben érdekes és értékes eszme- 
cserékben a megye közegészségügyi álla- 
potait beszélték meg. Góbé. 

A január 24-iki sótahangvorseny. 
Az idei farsangi mulatságok első hirnöke, 

a város szépitése javára a Transsilvániában 
rendezett táncal egybekötött sétahangverseny 
igen előnyösen, igen pompásan mutatkozott 
be Szászvároson. 
A terembe lépéskor a meglepetés egy ön- 

kénytelen „ah"-ja hagyja el ajkunkat, oly 
szépen, oly izlésesen, oly stilszerüen volt 
diszitve a terem, mintha már külsejével is 
akarná kifejezni: a szászvárosi szépészeti 
egyesület öltöztetett fel, hogy lássátok milyen 
izléssel akarja szépitgetni elhanyagolt váro- 
sunkat. A szinpad, mely jelen esetben a ze- 
nekarok tanyája, egy kedves kis ligetrészlet, 
mintha a lövőlde sétány jövő képének egy 
részletét mutatná. A szinpad előterében a 
téli kertté varázsolt kis szalon, a szép sző- 
nyegekkel diszitett páholyok mind — egy- 
egy bizalmas kis otthon. Az ablakok diszi- 
téséről, az oldalhelyiségek berendezéséről, az 
otthonosság melege áradt, de nem is csoda, 
hiszen mesterek kezeügyessége és izlése 
érvényesült itt: Ketler főhadnagy, Czobel, 
Oprean, Baksay-é ! 
A kedves nem mindennapos világitás, a 

fényes transparent, mind-mind kedves meg- 
lepetések, de a legnagyobb meglepetés volt 
reám nézve a hölgyek fényes estélyi toalett- 
jei. Mert hát ki látott sétahangversenyen 
fényes, uszályos estélyi öltözetet, trónoló 
védnöknőket ? Vagy ki látott már éjjeli órák- 
ban sétahangversenyt ? Vagy ki látott séta- 
hangversenyt tánccal, vagy talán bál volt, de 
a sétahangverseny szerény bőrébe öltöztet- 
ték ? Miért kellett a sétahangversenyt tánccal 
egybekötni, illetve a táncestélyt sétahangver- 
sennyel kapcsolatosan rendezni?! Igy az- 
tán nem csoda, hogy láttunk tánchoz való 
estélyi és sétahangversenyhez illő utcai öltö- 
zékeket vegyesen. 

Ilyen tévedést a szászvárosi szépészeti 
egyesület jövőben magának Jmeg nem enged- 
het azért, mert szépészeti egyesület és töb- 
bet kell tudnia mint más mulatság rendező- 
ségének. Hibáját azért megbocsátjuk, mert (Andante cantabile con moto. Allegro molto tulajdonképpen még meg sem született és igy e vivace.) Eőadja az ifjusági zenekar. 2. Cso- mint eredendő bün a keresztség alkalmával konai dalok. Szerző ismeretlen. Énekkarra bünbocsánatot nyer. De megbocsátunk még — zongorakisérettel alkalmazta Alföldy Béla. azért is, mert tulajdonképpen a mulatság, a) Az esküvés. Vegyeskar. b) A tihanyi echó- 
akárminek indult is fényesen sikerült. Mindenki hoz. Férfikar. c) Szerelemdal a csikóbőrös arcáról leolvasható volt bizonyos megelége- kulacshoz. Vegyeskar. 3. Chopin. a) Scherzo, dett mosoly, mintha mondaná, jól érzem ma- Op. 31. (B moll) b) Valse. (E moll) Zongo- gam — és szépen elfért a legfényesebb es- rán előadja Csürös Blanka. 4. Szaval Gócza 
télyi öltözék mellett az utcai ruha és éppen Albert VII. o. t. 5. Schumann. Zongoraötös, ezen tarkaságánál fogva szerettem volna ezen 0p. 44. (Allegro brillante. Scherzo. Allegro, mulatságot elnevezni virágcsokornak, de te- ma non troppo.) Etőadják Klein Oszkár VIII. kintettel, hogy az urak is fényesen tarkák o. (zongora), Fekete Kálmán VIII. o. (I. he- 

gedü) Sebessy Sándor VIII. o. (II. hegedü), Kik voltak jelen, névleg fel nem sorolhatom, Schelker Reinhold VI. o. (mélyhegedü), Zo- mert nem készültem reá, de láttam, hogy a bel Ervin VI. o. (gordonka). 6. Erődi. Szülő- szászvárosi társadalom minden rétege kép- földem. Előadja az itjusági vegyeskar. 7 

voltak, elnevezem Jardinettonak. 

volt a legszebb asszony? nem merem, nem 
szabad megirnom, szép volt, bájos volt mind, 
aki legszebb volt az csak egy tangó tüne- 
mény. 
Még egy furcsasága volt ezen mulatságnak, 

a páholyok megtelve, a földszinten csak lé- 
zengtünk, „hivogatta csalogatta" őket az el- 
nök, rendező „de hiába", ott maradtak. Talán 
nem mertek lejönni, mert nem volt estélyi 
toalettjük ? No ez furcsa! Vagy igazuk volt? 
Pedig szépen részt vehettek volna a magyar 
—szász–román barátkozásban. 

–y. —s. 

Diák estély. 
(1914. február 7.) 

Mult számunkban megemlékeztünk a február 
7-én tartandó diák-estélyről. Ezuttal ujra le- 
közöljük a meghivót azzal, hogy az előkészü- 
letekből itélve ez lesz a farsang legsikerültebb 
mulatsága. A város és környék intelligens 
közönsége nagyban készül ezen fényesnek és 
sikeresnek igérkező éstélyre, amely a far- 
sangnak egyik fény pontja lesz. A meg- 
hivó igy szól. A szászvárosi ref. Kún-kolle- 
gium ifjusága 1914. évi február hó 7-én 
Szászvároson a „Központi" szálló diszter- 
mében. felerészben a zenealap, felerészben 
az ifj. kirándulás alap javára Nagy Ödön és 
Tankó Béla tanárok közremüködésével tánc- 
cal egybekötött zártkörü jótékonycélu müso- 
ros diák-estélyt rendez. Helyárak: Páholy 
15 K, oldal- és támlásszék 3 K, I. rendü 
zártszék 2 K, II. rendü zártszék 1.60 K, ál- 
lóhely 1 K. Felülfizetéseket a jótékony cél 
érdekében köszönettel fogadunk. A hangver- 
seny kezdete este pont 8 órakor. Jegyek 
előre válthatók: páholyokra Mester Mihály 
tanárelnöknél, a többi helyekre a Szőllősy- 
féle üzletben és este a pénztárnál. 

Rendezőség: Mester Mihály tanárelnök, 
Gócza Alber alelnök, Fekete Kálmán diák- 
elnök, Sebessy Sándor cigányvajda, Mester 
Gábor ellenőr, Bocz Dezső pénztáros, Gya- 
lay Gyula ellenőr. Barabás Endre, Benrád 
Gyula, Czira Béla, Csiky Endre, Dachler 
Rezső, Dengel Emil, Domsa Ciceró. Elekes 
Kálmán, Farkas Jenő, Fábry Kálmán, Fekete 
Imre, Fischer István, Forró Ferenc, Grünwald 
Károly, Gura János, Gyóni István, Jankó 
András, Jung Béla, Karakas Zsiga, Kádár 
Zoltán, Kiss János, Klein Oszkár, Kristyóry 
Ernő, Kristyóry Ferenc, László Ferenc, Lic- 
ker Viktor, Mengele Gyula, Nagy Miklós, 
Pap Károly, Pap Lajos, Popu Virgil, Rimbás 
Lajos, Rusz Romulusz, Sauber Ernő, Simon 

róczy Endre, Vass Elemér, Váczy Károly, 
Veress Ernő, Wiedmann Siegfried, Woltff 
Géza, Zombory Béla. 
Müsor: 1. Beethoven. C-dur szinfonia. 

két képben. Hangszerelte Alföldy Béla. Elő- 
adja az ifjusági zenekar. 

vót nem kaptak, de arra igényt tartanak, szi- 

a mulasztás azonnal jóvá tétessék. 

Esporantó kurzus Szászvároson. 
Már több izben jeleztük, hogy városunk- 

ban az esperantónyelv ismertetése céljából 
egy nagyobb szabásu propaganda gyü- 
lés fog tartatni, amely után kezdetét fogja 

adása. A tanfolyamra való beiratkozások ja- 
vában folynak s már eddig mintegy 60 tag 
iratkozott be. A tanfolyamon részt vehet bárki 
(nők is), a tandij három hóra összesen 5 K. 
Jelentkezni folyton lehet Nagy Ödön és 
dr. Görög Ferenc előadó tanároknál avagy 
lapunk felelős szerkesztőjénél. 
Az esperantó nemzetközi érintkezési nyelv 

terjesztését, térhoditását misem bizonyitja 
jobban, mint ez a tény, hogy már a mo- 
narchia hadseregében is, hogy ugy mondjuk 
„szalonképes" lett. Ugyanis Bécsben e hó- 
ban csupán törzstisztekből álló tanfolyam in- 
dult meg, amelyen 50 törzstiszt szorgalma- 
san tanulja az Esperantót. 

zusról jövő számunkban bővebb ismertetést 
fogunk közölni, ugyszintén az eddig jelent- 
kezett tagok névsorát is leadjuk. 

San-Toy. 

NAPI HIREK. 
– Kinevezések a pénzügyigazgató- 

ságnál. A pénzügyminszter Petco Valér 
dévai pü. titkárnak a pénzügyi tanácsosi cimet 
és jelleget adómányozta és egyuttal kinevezte 
a dévai pénzügyigaztóság helyettes igazgató- 
jává. Kineveztetése örömet keltett a megyé- 
ben, mert érdemes, szakavatott, igazságos 
érzésü tisztviselőt ért a kitüntetés, aki ismeri 
a megyét mint megyei ember és tudja, hogy 
hol, mi fáj, hol, miként lehet és kell segiteni. 
Mi is őszintén gratulálunk. - Dr. Széke ly 
József segédtitkárt pedig titkárrá nevezte ki 
a pénzügyminiszter. 

—– Ma (február 1-én) este a „Cent- 
rál" disztermében tartandó katholi- 
kus müsoros táncestélyre ujolag fel- 
hiuvjuk a n. é. közönség figyelmét. 

– Kinevezés. Az igazságügyminiszter 
Várceka Vilmos általánosan és előnyösen Endre, Simonyi Imre, Szász Andor, Szente ismert szászvárosi járásbirósági dijnokot az 

Lajos, Szigyártó Győző, Szilágyi Ferenc, Tu- algyógyi járásbirósághoz irnokká nevezte ki. 
— Eljegyzés. Lázár László dévai kon- 

zervgyári tisztviselő eljegyezte Kézdivásár- 
helyről, özv. Jancsó Béláné leányát Em- 
mikét. 
— Halálozások. Czegei és szentegyedi 

grót Wass Ármin cs. és kir. kamarás, a vas- 

Akik tévedésből a Diák-estélyre meghi- 

veskedjenek a rendezőségnél bejenteni, hogy 

venni az esperantó tanfolyam elő- 

A propaganda gyülésről, valamint a kur- 

viselve volt ott. Talán azt is irjam meg, kil Tóth-Metz. „A nappal és az éjjel". Ballet 

korona- és Ferencz József rend lovagja, ny. 
cs. és kir. tőkonzul folyó hó 24-én Buda- 
pesten meghalt. - Lukács Lajos, a Kerületi. 
Munkásbiztositó Pénztár ellenőre folyó év 
január hó 27-én 59 éves korában Déván 
meghalt. 
— Déva város közgyülése. Déva város 

képviselő testülete m. hó 20-án közgyülést 
tartott, melynek első pontja a petroszai kőbánya 
bérbeadása volt. A Gerstenbrein-féle csődtö- 
meg állandó választmánya bejelentette a városi 
tanácsnak, hogy a fentnevezett bányabérletét 
fentartja, az üzemet folytatja s a részleteket 
rendezi. Kéri a tanácsot, hogy a kőbányának 

.árverés utján való bérbeadásától álljon el. 
A tanács, tekintve, hogy az eddigi részletek 

g
 

en
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rendezve vannak, nem zárkozik 
el az ellő, 

hogy a csődtömeg gondnoksággal a tárgya- 

lásokat megkezdje. A közgyülés e javaslatot 

eHlogadta. A tárgysorozat második pontját 

a ref. templomtelekből kihasitott hely eladása 

képezte. Ezt a 40 T-ölnyi területet tudvale- 

vőleg a Kaszinó vette meg, de miután kifi- 

zetve nincsen, a tanács azt javasolta a köz- 

gyülésnek, hogy a városi ügyészt hatalmaz
za 

fel ezen összeg felhajtására. Ezzel szemben 

a közgyülés ugy határozott, hogy ezt a tel- 

ket méltányossági szempontból a város en- 

gedje át ingyen a Kaszinónak. A közgyülés 

a tanács javaslatát elejti és utasitja a városi 

tanácsot, hogy ilyen értelemben javasl
atot te- 

gyen. Ezután megszavaztak dr. Gerey Gulá- 

nak 400 K személyi pótlékot s evvel a fő- 

jegyző fizetését 3600 K-ra emelték fel. 

Halálozás. Ádám Rezsőt, a Rudai 

12. Apostolbánya cégjegzőjét sulyos csapás 

érte: neje született Bause Adél hosszas 

szenvedés után, alig 40 éves korában Brá- 

don elhunyt. Temetése e hó 22-én ment 

végbe általános részvét mellett. A mélyen 

sujtott férjen kivül két árvája és kiterjedt ro- 

konság gyászolja. 

Értesités. Miután a szászvárosi Ma- 

gyar Kaszinó mult hó 25-ik napjára 

kitüzött közgyülése, a tagok hiányos meg- 

jelenése miatt, nem volt megtartható, az alap- 

szabályok értelmében uj közgyülést hivunk 

egybe folyó év február 1-ső napján 

délután 3 órára, mely alkalommal a 

gyülés a megjelent tagok számára való 

fekintet nélkül tog megtartatni, melyen az 

összes napirendre kerülő ügyek elintézést 

nyernek. D ó s a Dénes, elnök. Dr. Görög 
Ferenc, jegyző. 

- A lutheranus püspök – Szászváro- 

son. Amint beavatott helyről értesültünk az 

erdélyrészi lutheránusok püspöke, Dr. D. 

Teutsch Frigyes a szászsebesi kerület egy- 

Szászvárosra is eljön. E látogatás ideje 

körülbelül május elejére fog esni. A helybeli 

luth. egyház nagyban készül a fogadtatásra, 

amelyből a város is kitogja a maga részét 

venni. A fogadtatásról s az ezzel kapcsolatos 

ünnepségekről, illetve ezek sorrendjéről an- 

nak idején részletesen fogunk megemlékezni. 

— 90 év. Ritka ember ér el ily szép kort 

s még kevesebb azoknak száma, akik ily kor- 

ban szellemi és testi erőiknek teljes birtokában 

vannak. Schuster Frigyes, volt szászvárosi 

tekintélyes és ékesszóló evang. lelkész január 

29-én érte el születésének 90-dik évforduló- 

ját. Az irodalmi munkásságáról is hires lelki 

pásztort, aki jelenleg Nagyszebenben lakik, 

számosan üdvözölték e napon, tolmácsolván 

jó kivánságaikat. Ez alkalomból a szászvárosi 

lutheránus egyház és presbiterium, valamint 

számosan ismerősei és barátai közül távirati- 

lag fejezték ki szerencsekivánataikat az agg 

lelkésznek. Mi is csatlakozunk a jókivánsá- 

gokhoz s tiszta szivből kivánunk erőt, egész- 

séget e szép kor mellé! 

— Szabad liceum. Várady István Kún- 

kellegiumi tanár, tegnap január 31-én d. u. 

5 órakor a Kún-kollegium disztermében „A 

görögszobrászat története" cimmel érdekes 

és értékes előadást tartott. Az előadást ve- 

titett képekkel kisérte. A hallgatóság az elő- 

adás végén megéljenezte az előadó tanárt. 

— Nyilvános köszönet. Marián János 

gör. kel. vallásu férfi, 40 koronát adomá- 

nyozott ref. egyházunk templomára azon 

kikötéssel, hogy bekövetkezendő halála alkal- 

mából a szokásos harangozás, minden to- 

vábbi dij nélkül eszközöltessék. Ez ado- 

mányért már csak azért is a nyilvánosság 

előtt mondunk köszönetet, hogy igy bárkinek 

alkalma legyen, mikor annak idején eljön, 

bejelenteni, hogy az egyház is vállalt kegyelet- 

kötelezettségének eleget tehessen. A jószivü 

adományozónak azonban kivánjuk, hogy ez 

alkalom minél később érkezzék el: nyujtsa 

a jó Isten hosszura még egészségben életét ! 

Szászváros, 1914. január 27. A retf. egyház 

előljárósága. 

- A D. T. K. közgyülése. A D. T. K. 

elnöksége értesiti az összes rendes és vá- 

lasztmányi tagokat, hogy f. évi február hó 

8-án délután 4 órakor tartja a „Hungária" 

vendéglő külön helyiségében évi rendes köz- 

gyülését. Tárgy : 1. Elszámolások. 2. Tagok 

felvétele. 3. Tisztujitás. 

— ,A kék egér" — a Transsylvaniában. 

Ma (február 1-én) a délutáni és estéli mozi- 

előadáson rendes helyárak mellett látható a 

hires Kék egér" c. kacagtató 5 felvonásos 

bohózat. Aki végig nézi ezt a minden izében 

nevettető bohózat anélkül, hogy nevetne, az 

egy a jövő vasárnapra szoló ingyen jegyet 

kap. Hogy mennyire megelőzte e filmujdon- 

ság a hirét misem bizonyitja jobban, mint 

az, hogy sokan ezen előadásra már napok- 

kal ezelőtt biztositották helyeiket. A müsor 

házait még ez év tavaszán meglátogatja s igy 

többi száma is sokat igérő. A délutáni elő- 

adásnak hét órakor vége van s igy bárki el- 

készülhet még a ,Centrál"-ban tartandó katho- 

likus estélyre. 

— A szerelmesek és szélhámosok pos- 

tája. A magyar postaigazgatóság régen fog- 

lalkozik azzal a gondolattal, hogyan kellene 

megreformálni a posterestante levelezés in- 

tézményét, amely oly sok szédelgésnek és 

erkölcstelenségnek nyujt segédkezet. Az osz- 

trák postaigaztóság - mint Bécsből jelen- 

tik — most komolyan kezébe vette a dol- 

got és ha sikerül kieszelnie valami üdvös 

reformot, reméljük, hogy nálunk is mielőbb 

megváltozik a posterestante levelezés. 

- A szászvárosi „Ev. Jugendverein" 

és a „Gewerbe verein" a Vásár-u. 4. sz. 

alatt (emeleten) rendezte be közös uj he- 

lyiségét. E helyiség most már mintegy 

kaszinója lesz ezentul a szász polgártársaink- 

nak. Számos ujság és billiárd-asztal áll a ta- 

gok rendelkezésére. 

— A dévai kerületi munkásbiztositó 

pénztár igazgatósága és az orvosok ren- 

delési helye. A dévai kerületi munkásbizto- 

sitó pénztár igazgatósága január 30-án tartott 

ülésén a rendelő orvosok érdekében azt a 

határozatot hozta, hogy ezentul délután nem 

a munkáspénztár orvosi rendelő hivatalos 

szobájában, hanem otthon (saját lakásu- 

kon) rendelhetnek. Ez azt jelenti, hogy a 

pénztári tag ha beteg, nem a hivatalos hely- 

ségben jelenik meg orvoslásra, hanem az 

illető rendelőorvos magánlakásán. Déván 

három rendelő orvos van, akik felváltva ren- 

delnek s igy érthető, hogy ezen határozat a 

pénztári tagok körében visszatetszést szült. 

Egy gyors orvosi segélyt igénylő beteget nem 

lehet Ponciustól–Pilátusig ide-oda küldöz- 

getni, csupán azért, mert a pénztár igazgató- 

sága ezt igy látja jónak! Amint értesültünk 

ugy a főorvos, valamint több tag e határoza- 

tot megfellebbezte. 

- gyászhir. Truka Romulusz Kún- 

kollégiumi III-ik oszt. gimnázista, január hó 

22-én meghalt. 24-én temették el Algyógyon. 

Schmidt-féle zenekonzervatórium 

növendékei tegnap (szombaton) este a ,Trans- 

silvaniá"-ban hangversenyt rendeztek, amelyen 

szép számmal jelent meg a közönség. A ta- 

nulók nagy előmenetelről tettek bizonyságot. 

A konzervatóriumot dicséret illeti az elért si- 

kerért. 

- A Kún-kollegium félévi értesitői- 

nek kiosztása. Tegnap jan. 31-én 12 óra- 

kor délben osztották ki a félévi értesitőket, 

melyet természetesen semmiféle vakáció 

nem követ. 

— Az áll. tanitőképző Vajdahunyadon. 

A dévai áll. tanitóképző-intézet ifjusága f. é. 

február hó 14-én Vajdahunyadon felerészben 

az ottani Nőegylet, felerészpen saját kirán- 

dulási alapja javára az intézet tanárkarának 

vezetésével hangversenyt s utána táncmulat- 

ságot rendez. Buczek Józset vasgyári felü- 

gyelő a jótékony célra a Vasgyári Kaszinó 

nelyiségeit dijtalanul átengedte. A hangver- 

senyre - melynek müsorán fértikarok, ze- 

nekari számok, komoly és vig szavalatok áll- 

nak — nagy szorgalommal készül a tanitó- 

képző ijusága. Vajdahunyadon élénk szim- 

pátiával találkozik a tanitőképző vállalkozása 

s a Nőegylet vezetősége mindent elkövet a 

siker érdekében. 

Társadalmi élet Algyógyon. Algyógy 

rodlizó közönsége csütörtökön este tüzijáték- 

kal egybekötött lampionos rodlizást rende- 

zett. A kedélyes rodlizást, ami fél 6 órától 

fél 8 óráig tartott, rodlis tea követte az 

„Emke" tiszti étkezőjében. Algyógy társa- 

dalma ismételten tanubizonyságát adta an- 

nak, hogy kedélyesen és meghitten tud szó- 

rakozni, mivel az ilyen mulatság a jókedvet 

keresi elsősorban és ha ez megvan, még a 

gramafon is elég ahoz, hogy a közönség 

táncra perdüljön és a késő órákig együtt 

maradjon. 

Mulatság Nagydenken. F. hó 1-én 

este a nagydenki gör. kel. iskola javára az 

iskola összes termeiben tánccal egybekötött 

musoros estély tartak. Brátiu tanitó és Fi- 

guli segédjegyző a tőrendezők. 

A csendőrök eddig a rendőri büntető 

eljárásnál tanudijat nem kaptak. A belügymi- 

niszter most elrendelte, hogy részükre 
a ren- 

des tanudijat meg kell állapitani. A rendelet 

január 1-től érvényes. 

A brádi kaszinó közgyülése. A brádi 

„Kaszinó" m. hó 18-án tartotta meg rendes év
i 

közgyülését a tagok élénk részvétele mellett. 

A közgyülés a pénztárvizsgáló bizottség je- 

lentését valamint a f.-é. költségvetést egy- 

hangulag tudomásul vette. Az uj tisztikar a 

következőkép alakult meg: Elnök : Brády
 

Albert, alelnök: Rimbás Péter, tirkár : Ki- 

rinyi Iván, Könyvtáros: Ábrahám István, 

pénztáros: Au e r Imre, Háznagy: Micha- 

lus Sándor. Választmányba beválasztottak 

12 rendes és 2 pótagot. 

— A ,Szászvárosi Szinpártoló Egyesü- 

let" gyüléséről, helyszüke miatt jövő 
hé- 

ten számolunk be. 

Baleset a rodlipáján. Hétfőn 26-án 

d. u. egy tamáspataki ember – Jovesk Dá
- 

vid — hazafelé igyekezett. A rodlipályán át- 

menve, egy rodli ugy neki ment, hogy a 

szegény embert elütötte s egyik lába eltö- 

rött. A rodlin egy 1. gimn, oszt. tanuló ült, 

aki termésetesen semminek sem oka. A 
se- 

besültet, aki vigyázatlanságának lett áldozata, 

a rendőrségre szállitották, ahol Dr. Toth 

és Dobó orvosok gipszbe kötötték a sé- 

rült lábát és csak másnap lehetett 
hazaszál- 

litani a sérültet. 

—- Esperanto kurzus Déván. A dévai 

esperanto grupp február és március 
hónapok 

alatt uj esperanto tantolyamot fog nyitni. A 

két hónapi kurzusért a nem grupp tagok 

2 2 K-t fizetnek fütés és világitási célokra. 

Jelentkezni már most lehet Lauter Vilmos
 

könyvkereskedésében. Jelentkezhetik bárki 

foglalkozásra és nemre való tekintet nélkül,
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A kurzus vezetője Bottyán Józsetné őnagy- 
sága, a grupp társelnöknője lesz. A kurzus 
előreláthatólag ismét a polg. leányiskolában 
lesz hetenként kétszer. E helyen is értesitjük 
a dévai s a megyei esperantistákat, hogy a 
„Hunyadvármegye" rövid idő mulva állandó 
esperanto szövegü rovatot fog hozni, mely- 
nek vezetésére szintén Bottyánné őnagysága 
volt szives vállalkozni. Nagyon ajánljuk a n. 
é. közönségnek, hogy csupán szórakozásból 
is tanulja meg e nyelvet, hiszen kis fáradt- 
sággal, mondhatni játszva sajátithatja el s 
ezzel a gyönyörü eszmének részesévé válik. 
— A lovasság uj tábori ruházata. A 

lovasság tábori egyenruházatának kérdését, 
amely már régóta foglalkoztatta a hadvezető- 
séget, most véglegesen megoldották. A meg- 
oldás minden tekintetben megfelel azon ki- 
vánságoknak, amelyeket a lovasság emberei 
a kérdés megoldása folyamán minden alka- 
lommal hangoztattak. A lovasság uj tábori 
egyenruházata áll: világoskék zubbonyból négy 
nagy zsebbel, amelyekben térképek stb. he- 
lyezhetők el. Minden fénylő fémalkatrész, 
mint a kard, sarkantyu stb. be lesz feketitve. 
Végül a dragonyosok sisakja, a huszárok 
csákója és az ulánusok sapkája szürke át- 
huzatot kap. A lovasság ellenezte a csuka- 
szürke egyenruha behozatalát és védte a 
hagyományos egyenruháját, különösen a piros 
nadrágot, amit nem is bántottak ez alkalom- 
mal sem. A lovas katonát lóháton tábori 

egyenruhában vagy anélkül is már messziről 
megláthatják. Csakis a lóról való leszállás 
után, amikor gyalog bocsátkozik tüzelésbe, 
válik szükségessé az, hogy kevésbé láthatóvá 
tegyék. Ez a kék zubbonnyal nagyon is el 
lesz érve, Kevésbbé célszerü azonban az az 
intézkedés, hogy a sisakot, csákót, sapkát 
meghagyják s azokat szürke áthuzattal látják 
el. Sokkal praktikusabb lenne, ha egy a te- 
repszinnel egyező szinü tábori sapkát hozná- 
nak be a lovasság részére. 

— Iskola-felavatás. A brádi állami pol- 
gári fiuiskola ünnepélyes felavatása jövő hó 
(február) 15-én lesz. A tanári kar az igaz- 
gató lelkes vezetése mellett a nevezetes ün- 
nep programjának kidolgozását már is mun- 
kába vette. Részletesebb tájékozódást a nagy- 
közönség majd idejében plakátokon és meg- 
hivók utján nyer. 

— Törvénykezés. A folyó évi első esküdt- 
széki ciklus február 3-án kezdődik, amely 
előre láthatólag 10-14 napig fog tartani. 
A napokban ejtették meg a törvényszéken a 
sorsolást, amely a következő eredménnyel 
végződött. Rendes esküdtek: Kiss Áron ma- 
gánzó Déva, Nádasdy József ny. máv. moz- 
donyvezető Piskitelep, Magyari Domokos ref. 
lelkész Haró, Bruckner János cipész Déva, 
Csuka Máté födbirtokos Haró, Weil Lajos 
kereskedő Hátszeg, Tulea Teofil városi tfő- 
jegyző, Vajdahunyad, Vály Ferenc m. kir. 
erdő főmérnök Déva, Aradi Ferenc mészá- 
ros F.-Csertés, Goró Ferenc m. kir. alerdőfel- 
ügyelő Déva, Gáspár Sándor városgazda 
Déva, Ráday Ferenc épitész Déva, Szeidelhof- 
fer János városi számvevő Déva, Oriold An- 
tal épitész Déva, Schelker Frigyes kereskedő 
Szászváros, Bikfalvi Árpád földbírtokos Vajda- 
Hunyad, Csáp Ferenc ny. postatiszt Szász- 
város, Birtler Károly vasgyári hiv. V.-Hunyad, 
Beregszászy Árpád ny. tikvezető Déva, Kiss 
Sándor m. kir. p. ü. títkár Déva, Berecz 
Vilmos vasgyári számtiszt V.-Hunyad, Jaczó 
József ny. máv. főellenör Déva, Graef János 
pénztárnok Szászváros, Martonossy István 
kisbirtokos Berekszó, Mohilla Antal vendég- 
lős Piskitelep, Petneházy Gábor háztulajdo- 
nos Piskitelep, Szentkirályi István m. kir. p. 

ü. irodavezető Déva, Szabó György földbir- 
tokos Hondol, Wachter József kereskedő 
V.-Hunyad. b) Helyettes esküdtek (vala- 
mennyien Déváról): Farkas Lajos várm. 
irodatiszt. Szegedi Dezső főreál iskolai ta- 
nár, Konnerth Károly adóhivatali főtiszt, Po- 
pov Péterkir. segéd tanfelügyelő, Schőn Adolf 
órás, Kovács Ernő képezdei tanár, Boda 
Gyula főreál iskolai tanár, Bratán János 
vármegyei főlevéltárnok, Korber Ernő főreál 
iskolai tanár, Borbáth Vilmos megyei árva- 
széki elnök. 

– Hirdetmény. A sportoló közönség 
testi épségének és a járókelők életbiztonsá- 
gának megóvása, továbbá a rend és a köz- 
torgalom fenntartásának érdekében mihez 
tartás végett a szánkázás (rodli)-ra vonatko- 
zólag a következő szabályok betartását ren- 
delem el: 1. Szánkózni csak a Kishegyen 
engedélyezett pályán szabad. 2. A pályatesten 
feljárni, vagy azon tartózkodni nem szabad. 
3. Feljárni csak a kijelölt uton (utszélén) 
szabad. 4. Felmenet közben a szánkozóknak 
ugy kell a szánt maguk után huzniok, hogy 
az a pályatesten akadályt ne képezzen. 5. 
A pályatesten csak szánkón szabad lesiklani. 
6. Korcsolyán, skin, leereszkedni, vagy kor- 
csolyával kormányozni, fékezni, nem szabad. 
7. Egy szánon legfeljebb csak 3 személy 
ereszkedhetik le. 8. Lesiklás után a pálya- 
test végén tartózkodni nem szabad, hanem 
a kijelölt feljáróuton kell vissza menni. 9. 
Felborulás esetén a pályatestet a lehetőség- 
hez képest azonnal el hagyni és ujólag in- 
dulni csak a pálya kezdetétől szabad. 10. 
Indulnia csak a pálya kezdetén szabad és 
pedig legalább 30 lépés távolság betartásá- 
val 11. A leereszkedésnél a szánok mindig 
balra tartsanak, hogy amennyiben a meg- 
előzés elkerülhetetlen, az jobbra történhes- 
sék. 12. Megelőzés előtt az elől levőket ide- 
jében és hangosan figyelmeztetni kell. (Balra 
tarts! Vigyázz 1) 13. A kanyarulatoknál a meg- 
előzés tilos. 14. Megelőzés közben az elért 
szánkát ellőkni vagy gátolni tilos. 15. A 
néző közönség a pályatesten nem tartózkod- 
hatik, hanem a kijelölt helyeken. 16. Az 
utcákon szánkozni vagy a ródlit a járdán 
huzni tílos: Az ezen tilalmak ellen vétők az 
1879. XK. t. c. 78 §. alapján 200 koronáig 
terjedő pénzbüntetéssel fognak sujtatni s 
ismétlés esetén a. pályahasználatától eltiltat- 
nak. Kelt Szászvároson, 1914. évi január 
hó 12-én. Baksay Endre s. k. rendör- 
kapitány. 

—– Eladó a Malom-utca 19 sz. és a Ko- 
vács-utca 10 sz. alatt lévő, egymás mellett 
fekvő két ház. Értekezhetni a tulajdonosnál 
Kovács-utca 10 sz. alatt. 

— Uj ebtartási szabályrendelet. A vár- 
megyei uj ebtartási szabályrendelet megerő- 
sitést nyerve erre az évre már életbe lépett. 
Az uj rendelet szerint a használati eb után 
4, a luxuseb után 8 korona évi fizettség fog 
járni. 

Az algyógyi kir. jbiróság ügybeosztása 
az 1914. évre. 

A) 
I. Lukács Ignác vezető kir. járásbiró 

ügyköre: 1. Elnöki ügyek. (El.) 2. Sommás 
perek az első helyen megnevezett alperes 
vezetékneve kezdő betüje szerint A-P-ig 
bezárólag. (Sp. I.) 3. Végrehajtási ügyek. (V.) 
4. Egyezségi ügyek. (Eg.) 5. Fizetési meg- 
hagyási ügyek. (Fh.) 6. Anyakönyvi ügyek. 
(A.) 7. Fizetési meghagyásokra vonatkozó 
kérelmek, nyilatkozatok ellogadása és jegyző- 
könyvre vétele. 

Dr. Pop Miklós kir. járásbiró ügyköre: 
1. Vétség, kihágási ügyek. (B.) 2. Bünvizsgá- 
lati ügyek. (vb.) 3. Bünügyi megkeresések. 

(Bm.) 4. Büntető vegyes ügyek. (Bv.) 5. 
Örökösödési ügyek. (Ő. Öb.) 6. Polgári ve- 
gyes ügyek. (Pv.) 7. Sommás perek az első 
helyen megnevezett alperes vezetékneve kezdő 
betüje szerint R-Z-ig. (Sp. II.) 8. Polgári 
megkeresések. (M.) 9. Telekkőnyvi ügyek. 
10. Polgári és büntető ügyekre vonatkozó 
szóbeli keresetek, kérelmek elfogadása és 
ikvre vétel. 

Dr. Szathmáry Lajos jegyző ügyköre : 
1. Beosztva Lukács Ignác és dr. Pop Miklós 
kir. járaásbirók mellé, hol polgári ügyekben 
fogalmazványokat készit, a polgári és büntető 
tárgyalásokon a szükséghez képest jegyző- 
könyveket vezet. 2. Az ügyészségi megbízott 
helyettesitése. 

IV. Dr. Székely Albert jegyző ügyköre : 
1. Beosztva dr. Pop Miklós járásbiró mellé, 
ahol a tlkkönyvi ügyekben fogalmazványokat 
készit. 2. Az ügyészségi megbizott helyet- 
tesitése. 

Az algyógyi kir. járásbiróság iroda 
és kezelési köre. 

Az I-ső számu jegyzői iroda, egyszers- 
mind Lukács Ignác vezető kir. járásbiró iro- 
dája. a) Kezelő Fenyő Sámuel irnok, b) 
helyettese: Tomasevics Dusán irnok. 

Kezelési köre: 1. Az El., Sp, I., V., Eg., 
Fh., Fm., A. lajstromok kezelése és az ezekre 
vonatkozó mutató könyvek, nyilvántartási jegy- 
zékek vezetése. 2. A gyüjtőszekrény körüli 
teendők. 3. A posta kiadó és postakönyvek 
vezetése, a posta hivatallal való érintkezés, 
távbeszélő körüli teendők és felügyelet. 4. A 
kézbesitések körüli teendők. Az l-ső számu 
jegyzői irodába tartozó és irattárba utalt 
iratok elhelyezése. 6. Könyvtár kezelése. 7. 
Nyomtatványok kezelése. 8- Anyagszerek ke- 
zelése. 9. Leltárak és minden általános nyil- 
vántartási jegyzetek vezetése. 
Bardócz Zoltán dijnok az I. és II. számu 

jegyzői irodában és a szükséghez képest a 
telekkönyvi másolásokat végzi és az irógépet 
kezeli. 

II. A II. számu jegyzői iroda, egyszersmind 
Dr. Pop Miklós kir. járásbiró irodája: a) 
kezelő Tomasevics Dusán irnok, c' 

Kezelési köre: 1. A B.,, Vb., Bm., Bv, 
O., Öb., Pv., M., Sp. II., lajstromok keze- 
lése, az ide vonatkozó mutatókönyvek veze- 
tése. 2. Kezelési körébe utalt minden nyilván- 
tartási és egyéb jegyzék vezetése. 3. A II. 
számu jegyzői irodába tartozó és irattárba utalt 
iratok elhelyezése. 4. A II. számu jegyzői 
irodába tartozó másolások végzése. 

III. Telekkönyvi iroda. a) Szilágyi Jenő 
telekkönyvvezető ügyköre: 1. Telekkönyvi 
iroda vezetése, felügyelet és ellenőrzése. 2. 
Telekkönyvi feltárás. 3. Telekkönyvi kivona- 
tok megrendelési lajstromának vezetése, a 
másolatokra átadott bélyegjegyek kezelése és 
az ezekre vonatkozó jegyzék vezetése. 4. 
Telekkönyvi szemlék kiállitása, széljegyzés. 
5. Bejegyzések foganatositása és össze- 
egyeztetése. 6. Kimutatásokhoz szükséges 
adatok gyüjtése. 7. Telekjegyzőkönyvek rend- 
ben tartása. 8. Telekkönyvi térképek és hibák 
pótlásának eszközlésére szükséges jelentések 
megtétele. 

b) Kosztáczky Jenő irnok ügyköre: 
1. Telekkönyvi iktató, kiadó és irattári sor- 
könyvek, valamint a birói letétnapló veze- 
tése, a kimutatásokhoz szükséges adatok gyüj- 
tése. 2. Telekkönyvi irattár kezelése. 3. Szük- 
ség esetén a telekkönyvi másolási teendők 
végzése. Helyettese: a kinevezendő irnok. 

c) A kinevezendő irnok ügyköre: Telek- 
könyvi ügydarabok foganatositása a hagya- 
tékra vonatkozó hivatalos telekkönyvi kívo- 
natok készitése és Kosztáczky Jenő irnok 
helyettesitése. 

d) Magyar Andor értesitéssel ellátott dij- 
nok a telekkönyvi és szükség esetén egyébb 
másolási teendőt teljesit és az irógépet 
kezeli. 

helyettese Fenyő Sámuel irnok. 

c 
Szolga- és fogházszemélyzet teendője. 

1. Magyarosi János hivatalszolga a ren- 
des szolgai teendőkön kivül segédkezik az 
irattározandó darabok elhelyezésénél és postai 
szolgálatot teljesit. 

2. Kovács György hivatalszolga a rendes 
szolgai teendőkön kivül segédkezik a telek- 
könyvi feltárások, telekjegyzőkönyvek elraká- 
sánál és a helybeli kézbesitéseket eszközli. 
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1914. február 1. 

3. Albert János fogházőr, a foghá 

ndőkön kivül a kézisajtót kezeli. 

nivatalos 

törvénynapok. 

1. Hivatalos órák 1914. évi január 

e. 8 órától d. u. 3 óráig, 1914. évi 

hó 1-től október hó 31-ig d. e. 7 

1914. évi december hó 31-ig d. e. 8 

d. u. 3 óráig. Vasár- és ünnepnapokon 

9-12 óráig. 
2. A jegyzői irodák a felek részére 

vannak hétköznapokon d. e. 9–11 

D) 
órák, a beadványok elfogadásának 

s az értesités adásának ideje, a panasz- és 

1914. év április hó 30-ig hétköznapokon 

d. u. 2 óráig, 1914. évi november hó 1-től 

Vasár- és ünnepnapokon csak a hiv
atalfőnök 

zi te- SZERKESZTŐI ÜZENETEK 

Névtelen levelekre nem válaszolunk, kéziratokat 

vissza nem adunk. 

P. J. Kolozsvár. Igért sorait várjuk. Üdv. 

Emil, Bpest. Egy nehány sorocskát irhatna ne- 

künk. A jövő hóban ,talán" felkeressük. 

Zzanzi-Susu. Ön is jobban tenné, ha a szolid 

polgári élettől immár kényessé vált idegeit néha-néha 

a „bús legények" vig asztalánál felfrisitené. A tyu- 

kokkal való lelekvésnek is meg vannak a maga hát- 

1-től 

május 
órától 242 

szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, 

hogy az érintett ingóságok ezen árverésen az 1881 

évi LX. t.-c. 
fizetés mellett a legtöbbet igérőnek szükség esetén 

becsáron alul is el tognak adatni. 

107. és 108. §-ai értelmében készpénz- 

Amennyiben az árverezendő ingóságokat mások is 

le- és felültoglalták s azokra kielégitési jogot nyer- 

tek volna, ezen árverés az 1908. évi XLI. t.-c. 20. 

§-a értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Szászváros, 1914. évi január hó 26-án. 

Gödri Jenő, 
kir. bir. végrehajtó. 

rányai. Egyébként a „Baromtfi- tenyésztés helyes mód- 

szere" cimü gyakorlati utasitásait nem közölhetjük. 

Hasonló sorsban részesiítettük a „Rab tyuk" c. le- 

gendás versét is. 
Kiváncsi. Esperantoul irt ujság: La Verda Stan- 

dardó, melynek melléklete a „Magyar Esperanto 

ujság", amelyben a nyelv eltanulása ügyes leckékben 

órától 
pedig 

nyitva 
óráig. 

Sz. 37/1914. végreh. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirott birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-c. 

102. §-a és 1908. XLI. t.-c. értelmében ezennel köz- 

hirré teszi, hogy a budapesti kir. törvényszéknek 

1913. évi V. 195720. számu végzése következtében 

dr. Pallós Gyula budapesti ügyvéd által képviselt 
1060 K 80 

engedélyével nyerhetnek felvilágositást. 

3. A telekkönyvi iktató hivatal a felek ré- 

szére hétköznapokon d. e. 9 órától d. u. 1 

óráig, vasár- és ünnepnapokon d. e. 9-11 

óráig, a telekkönyvi hivatal pedig hétközna- 

pokon d. e. 10-12 óráig, vasár- és ünnep- 

napokon d. e. 9-11 óráig áll nyitva. Ezen 

időben lehet a telekkönyvi iktató hivatalba 

beadványokat beadni, a tikkvi irodában pedig 

a telekkönyveket megtekinteni és a szükséges 

felvilágositásokat megszerezni. 

4. Szóbeli keresetek, kérelmek, nyilatkoza- 

tok, valamint büntető feljelentések a hétnek 

csütörtök napján, kivéve ha ünnep van, d. e. 

9-11 óráig togadtatnak el. 

5. A gyüjtőszekrény kiürittetik hétköznapo- 

kon d. u. 1 órakor, vasár- és ünnepnapokon 

d. e. 11 órakor. 
6. Egyezségi kisérletre és sommás perek 

tárgyalására idézés nélkül, kivéve ha ünnep 

van, minden csütörtökön d. e. 9-11 óráig 

jelenhetnek meg a felek. 

7. A kir. járásbiróság tfogházában letartóz- 

tatottakat csak vasárnap d.e. 9-11 óráig 

lehet meglátogatni és csak akkor lehet ré- 

szükre ruhanemüeket és élelmi szereket be- 

adni. 
Algyógy, 1914. évi január hó 1-én. 

Lukács Ignác, 1 
vezető kir. járásbiró. 

NYILTTÉR. 

válik könnyüvé. - 

Martsa. Az igért verset jövő számunkban hoz- 

zuk. Addig türelmet kérünk. A „vén örményt"-t a 

moziban való elalvás ellen doppingolni kell. Külön- 

ben ezer kézcsók ! 

Mmternationál Harvester Company javára 

fill. s jár. erejéig 1914. évi janúár hó 5-én fogana- 

tosított biztosítási végrehajtás utján felülfoglalt és 

2600 K-ra becsült következő ingóságok, u. m. három 

csikó, egy pej kanca, két pej kanca fó, egy fekete 

kanca ló, egyketted kazal széná, tiz szekér, két fe- 

hér ökör, két lószekér, egy marhaszekér, egy buza 

Dr. F. Gy. Ugy lesz ! 

„Bátyánk." Mi van az almákkal ! ? A „Részvény- 

cigárokot" várjuk. Üdv. 
Szülő. Az intézet igazgatóságához forduljon. 

HIRDETÉSEK. 
Értesités. 

A „Szászvárosi Lövészegylet" bérbe adja a 

civil-lövöldén, Szászvároson fekvő épületeit 

hat évre. 

Ajánlatok 1914. évi február hó 10-ig dr. 

Martini Ágost főlövész-mesterhez nyujtandók 

be, ahol minden közelebbi felvilágositás is 

megadatik. 

seine auf der Civil-Schiessstádte befind- 

sechs Jahren. 

250 

243 

rosta, egy arató-gép, egy szénagyüjtő-gép nyilvános 

árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a szászvárosi kir. járásbiróság 

1913. évi V. 876/2. számu végzése folytán 1060 K 80 

fill. tökekövetelés, ennek 1913. évi október hó 1-ső 

napjától járó 60/0 kamatai, 1/30/o váltódij és eddig ösz- 

szesen 115 K 43 fill.-ben biróilag már megálitapitott 

költségekerejéigLozsádon, alperes tanyáján leendő esz- 

közlésére 1914. évi tebruár hó 4-ik napjának d. e. 

8 órája natáridőül kitüzetik és ahhoz a venni 

szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak 

meg, hogy az érintett ingóságok ezen árverésen az 

1881. évi LX. t-c. 107. és 108. §-ai értelmében 

készpénzfizetés mellett a legtöbbet igérőnek szükség 

esetén becsáron alul is el lognak adatni. 

Amennyiben az árverezendő ingóságokat mások is 

le- és felülfoglalták s azokra kielégitesi jogot nyer- 

tek volna, ezen árverés az 1908. évi XLI. t.-c. 20. §-a 

értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Szászváros, 1914. évi január hó 22-én. 

Gödri Jenő, 
kir. bir. végrehajtó. 

Nachricht. 
Der Brooser Schützenverein verpachtet 

ichen Ráumlichkeiten auf die Dauer von 

Nyilatkozat. 
Alólirott Gönczy Elemér ezennel kijelentem, 

hogy 1914. évi január hó 11-én d. u. a 

Transsilvania szálló éttermében és oldalszobá- 

jában Forray György urral szemben használt 

tényállitást és kifejezéseket felindult állapot- 

ban jóhiszemü tévedésből tettem, azokat saj- 

nálom és kérem azokat meg nem történtnek 

tekinteni. 

Szászváros, 1914. évi január hó 26-án. 
Gönczy Elemér s.k. 

Előttünk : 
Dr. Székely Ferenc s. k. 

Bréicha Emils.k. 

Nyyilatkozat. 
A ,„Libertatea" c. helybeli román ujság ez 

évi 5-ik számában „Socoatá. .. de ad- 

vocat" cimmel megjelentetett cikkben ügy- 

védi gyakorlatomból kitolyólag megtámadott 

és saját személyemet aljas rágal- 

makkal illette, melyre válaszolnom már 

azért sem tartom érdemesnek, mert jól tudom, 

hogy az ilyen nemü cikkekért ,baj" esetén a 

felelősséget oly személyek vállalják el, akikkel 

polemiába nem bocsátkozhatom. 

Éppen ezért csak annak a kijelentésére 

szóritkozom, hogy erre, a választások idején 

szokásban volt zsidó ellenes hangra és 

rágalmakra a megtorló lépéseket a büntenyitő 
biróságnál megtetteim, amenyiben a lap, illetve 
a cikk irója (vajjon ki lesz? !) ellen sajtó 

utján elkövetett rágalmazás miatt 
a bünvádi eljárást meginditottam. 

Szászváros, 1914. január 30-án. 

DODODr. Fried Nándor, ügyvéd. 

*) Ezen rovat alatt megjelent közleményért nem 

Sz. 21/1914. végreh. 

102. 
hirré teszi, hogy az aradi kir. járásbiróságnak 1913. 

évi 
Szalay Károly 
kamara javára 
november hó 

Árverési hirdetmény. 
Alulirott birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t-c. 

§-a és 1908. XLI. t.-c. értelmében ezennel köz- 

V. 2392/1 számu végzése következtében dr. 

ügyvéd által képviselt Aradi ügyvédi 

110 K 40 fill. s jár. erejéig 1913. évi 
26-án foganatositott kielégítési végre- 

hajtás utján lefoglalt és 1000 K-ra becsült következő 

ingóságok, u. m. zongora nyilvános árverésen ela- 

datnak. 
Mely árverésnek a szászvárosi kir. járásbiróság 

1913. évi V. 693/3. számu végzése folytán 116 K 40 

fill. tökekövetelés, ennek 1913. évi május hó 16-ik 

napjától járó 50/0 kamatai 1/a0/o váltódij és eddig 

összesen 25 kor.-ban biróilag már megállapitott 

költségek erejéig Szászvároson, alperes lakásán 

leendő eszközlésére 1914. évi február hó 10-ik 

napjának d. u. 5 órája határidőül kitüzetik és 

ahhoz a venni szándékozók ezennel oly megjegyzés- 

sel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok ezen 

árverésen az 1881. évi LX. t.-c. 107. és 108. §-ai 

értelmében készpénzfizetés mellett, a legtöbbet igé- 

rőnek szükség esetén becsáron aálul is el fognak 

adatni. 
Amennyiben az árverezendő ingóságokat mások is 

le- és felültoglalták s azokra kielégitési jogot nyertek 

volna, ezen árverés az 1908. évi XLI. t.-c. 20. §-a 

értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Szászváros, 1914. évi január hó 26-án. 

Gödri Jenő, 

248 kir. bir. végrehajtó. 

Sz. 1538/1913. végreh. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirott birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t-c. 

102. §-a és 1908. XLI. t.-c. értelmében ezennel köz- 

hirré teszi, hogy a dévai kir. törvényszéknek 1913. 

évi V. 145777 számu végzése következtében dr. Mun- 

teán Aurél ügyvéd által képviselt Kudsiri Hitelszövet- 

kezet javára 283 K s jár. erejéig 1913. évi november 

hó 4-én foganatositott kielégitési végrehajtás utján 

le és felülfoglalt és 1590 K-ra becsült következő 

és takarmány stb. nyilvános árverésen eladatnak. 

eszközlésére 1914. 

vállal felelősséget a Szerk. 

Harvester Company javára 
jéig 1913. évi április hó 17-én foganatositott bizto- 

sítási végrehajtás utján felülfoglalt és 4950 

becsült következő ingóságok, u. 

ingóságok, u. m.: ökrök, szekerek, butorok, malacok 

Mely árverésnek a szászvárosi kir. járásbiróság 

1913. évi V. 769/1 számu végzése folytán 283 K 

tökekövetelés, ennek 1913. évi jünius hó 4-ik napjától 

járó 60/0 kamatai, 1/a0/o váltódij és eddig összesen 

78 K 15 fill.-ben biróilag már megállapitott költ- 

ségek erejéig Felkenyéren, alperesek lakásán leendő 
évi tebruár hó 10-ik napjának 

Sz. 1541/1913. végreh. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirott birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t-c. 

102. §-a és 1908. XLI. t.-c. értelmében ezennel köz-
 

hirré teszi, hogy, á K 

; 1912. évi V. 520973. számu végzése következtében 

Öfferte sind bis 10. Februar I. J. an den dr. Palós Gyuia ügyvéd aital képviselt internacionál 
Oberschützenmeister Dr. Aug. Martini einzu- 

reichen. Dort ist auch Náheres zu ertahren. 

a budapesti kir. járásbiróságnak 

440 K 40 fill. s jár. ere- 

K-ra 
m.: ökrök, lovak 

és gépek nyilvános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a szászvárosi kir. járásbiróság 1913. 

gvi V." 292/1 számu végzése folytán 440 K 40 till. tő- 

kekövetelés, ennek 1912. évi október hó 1-ső napjátó
l 

járó 50/0kamatai, 1/30/o váltódij és eddig összesen 85 

K 08 fill.-ben biróilag már megállapitott költségek ere- 

jéig Lozsádon, alperes tanyáján leendő megtartá- 

sára 1914. évi február hó 4-ik napjának delelőtt 

9 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándé
- 

kozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, 

hogy az érintett ingóságok ezen árverésen az 1881. 

évi LX. t.-c. 107. és 108. §-ai értelmében készpénz- 

fzetés mellett a legtöbbet igérőnek szükség esetén 

becsáron alul is el fognak adatni. 

Amennyiben az árverezendő ingóságokat mások is 

le- és felülfoglalták s azokra kielégitési jogot nyertek 

volna, ezen árverés az 1908. évi XLI. t.-c. 20. §-a 

értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Szászváros, 1914. évi január hó 22-én. 
Gödri Jenő, 

244 kir. bir. végrehajtó. 

Sz. 1664/1913. végreh. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirott birósági végrehajtó az 1881. évi LX.t.-c. 102. 

§-a értelmében ezennel közhirré teszi, hogy a dévai 

kir. törvényszéknek 1912. évi 18312/2 számu végzése 

következtében dr. Schulhot Zsigmond ügyvéd által 

képviselt Közgezdasági bank javára 1200 K s jár. e
re- 

jéig 1912. évi november hó 30-án foganatositott ki- 

elégitési végrehajtás utján lefoglalt és 3100 K-ra be- 

csült következő ingóságok, u. m.: egy szürke herélt 

ló, egy pej kanca, hét piros-tarka tehén nyilvános 

árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a szászvárosi kir, járásbiróság 

1912. évi V. 866/7 számu végzése folytán 1200 K 

tőkekövetelés, ennek 1912. évi augusztus hó 1-ső 

napjától járó 60/0 kamatai, 1/30/0 váltódij és eddig 

összesen 200 K 86 fill.-ben biróiiag már megállapito
tt 

költségek erejéig Romoszhelyen, alperesek laká
sán le- 

endő megtartására 1914. évi tebruár hó 5-ik nap
- 

jának d. u. 3 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a 

Venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak 

meg, hogy az érintett ingósagok ezen árverésen az 

1881. évi LX. t.-c. 107. és 108. §-ai értelmében kész- 

pénzfizetés mellett a legtöbbet igérőnek 
szükség ese- 

tén becsáron alul is el fognak adatni. 

Amennyiben az árverezendő ingóságokat mások
 is 

le- és felültoglalták s azokra kielégitési jog
ot nyertek 

volna, ezen árverés az 1908. évi XLI. t.-c. 20. §-a 

értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Szászváros, 1914. évi január hó 22-én. 

Gödri Jenő, 

d. e. 8 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni 245 kir, bir, végrehaitó,
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SzászvÁROS ÉS VIDÉKE 

Sz. 6889/1913. tikvi. 

Árvorési hirdotményi kivonat. 
Ardeleana takarék és hitelintézet végrehaj- 

tatónak, Toma Miklós vojai lakos végrehaj- 
tást szenvedő elleni végrehajtási ügyében, a 
kérelem következtében a védrehajtási árverés 
50 K tőkekövetelés, ennek 1897. évi decem- 
ber hó 27-ik napjától járó 80/ kamatai, 76 
K 32 fill. per és végrehajtási megállapitott, 
valamint a jelenlegi 6 K és a még felmerü- 
lendő költségeknek kielégitése végett az 1881. 
60. t.-c. 144 §-a alapján, a 146 és 167 §8§-ai 
és a vhn. 25, 26 §S8-ai értelmében az al- 
gyógyi kir. jbiróság tikvi hatósága területén 
levő és a vojai 185 sz. tljkvben A 3 1 rdsz. 
112, 113 hrsz. faház és házikert 300 K, a 
vojai 192 sz. tjkvben A T 1 rdsz. 3100/44 
hrsz. erdő 69 K, 2 rdsz. 3100/129 hrsz. erdő 
69 K, 3 rdsz. 4363/44 hrsz. erdő 7 K, a vo- 
jai 44 sz. tikvi A T 1 rdsz. 117, 118 hrsz. 
faház és kert 300 K, 2 rdsz. 377 hrsz. szántó 
11 K, 3 rdsz. 379 hrsz. szántó 12 K, 4 rdsz. 
390 hrsz. szántó 17 K, 5 rdsz. 449, 450 
hrsz. szántó 12 K, 6 rdsz. 504 hrsz. szántó 
1 K, 7 rdsz. 535 hrsz. szántó 1 K, 8 rdsz. 
540 hrsz., 542 hrsz. szántó 1 K, 9 rdsz. 678 
hrsz. szántóra 1 K, 10 rdsz. 739 hrsz. szántó 
1 K, 11 rdsz. 760, 770, 772 hrsz. szántó és 
legelő 4 K, 12 rdsz. 779 hrsz. szántó 2 K, 
13 rdsz. 859, 860 hrsz. szántó és legelő 3 
K, 14 rdsz. 886, 867 hrsz. szántó 8 K, 15 rász, 872/1 hrsz. szántó és legelő 3 K, 16 2 
sor 948 hrsz. szántó 7 K, 17 rdsz. 1312 hrsz. 
legelő 3 K, 18 rdsz. 1356 hrsz. legelő 6 K, 
19 rdsz. 1560 hrsz. kaszáló 4 K, 20 rdsz. 
1367 hrsz. kaszáló 4 K, 21 rdsz. 1402, 1407 
hrsz. szántó és legelő 26 K, 22 rdsz. 1414 
hrsz. legelő 2 K, 23 rdsz. 2225 hrsz. szántó 
30 K, 24 rdsz. 2227 hrsz. szántó 14 K, 25 
rdsz. 2234, 2256 hrsz. szántó 8 K, 26 rdsz. 

2653 hrsz. kaszáló 21 K, 27 sor 3047, 3049 
hrsz. szántó és erdő 4 K, 28 sor 3482 hrsz. 
kaszáló 1 K, 29 sor 3484, 3486, 3488 hrsz. 
kaszáló szántó és csűrös 53 K, 30 sor 3566/2 
hrsz. szántó 1 K, 31 rdsz. 3567/2 hrsz. szántó 
1 K, 32 rdsz. 3808, 3810 hrsz. szántó 20 K, 
33 rdsz. 3884, 3885 hrsz. legelő és erdő 4 
K, 34 rdsz. 3982/1, 3983/1 hrsz. kaszáló és 
erdő 4 K, 35 rdsz. 4034, 4036 hrsz. erdő 
és szántó 5 K, 36 rdsz. 4048 hrsz. legelő 1 
K, 37 rdsz. 4058 hrsz. szántó és legelő 11 
K, 38 rdsz. 4236 hrsz. legelő 2 K, 39 sor 
4345/1 hrsz. szántó 6 K, 40 rdsz. 4346/1 
hrsz. szántó 3 K, 41 rdsz. 4393, 4395 hrsz. 
szántó és erdő 27 K, 42 rdsz. 4577 4585 
hrsz. legelő és szántó 2 K, 43 rdsz. 4653 
hrsz. kaszáló 5 K, 44 rdsz. 4662 hrsz. legelő 
1 K, 45 rdsz. 4700 hrsz. szántó 7 kor., 
46 rdsz. 4729 hrsz. szántó 7 K, 47 rdsz. 
4733 hrsz. kaszáló 1 K, 48 rdsz. 4765 hrsz. 
kaszáló 1 K, 49 rdsz. 4777 hrsz. legelő 1 
K, 50 rdsz. 4870 hrsz. szántó 1 K, 51 rdsz. 
4905 hrsz. erdő 7 K, 52 rdsz. 4907 hrsz. 

7 K, 54 rdsz. 3031 hrsz. 
rdsz. 5064, 5067 hrsz. 
K-ban ezennel megállapitolt kikiáltási árban 
elrendeltetik. 
Az árverés megtartására határnapul 1914. 

évi február hó 16-ik napjának d. u. 
2 órája tüzetik ki Voja község házához. 
Az ezen árverési hirdetmény kibocsájtásával 

egyidejüleg megállapitott árverési feltételeket 
a hivatalos órák alatt ezen kir. járásbiróság 
mint tikvi hatóságnál, valamint Voja és a 
szomszédos községek előljáróságánál lehet 
megtekinteni. 
Ezen árverésen a fent körülirt ingatlanok 

tlkvi testenként a kikiáltási ár 2/a-án, illetve 
felén alól el nem adatnak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat- 
lanok becsértékének 100/0-át készpénzben 
vagy óvadékképes értékpapirban a kiküldött 
kezéhez letenni. 

Az, aki az ingatlanért a kikiáltási árnál 
magasabb igéretett tett, ha többet igérni senki 
sem akar, köteles nyomban a kikiáltási ár 
százaléka szerint megállapitott bánatpénzt az 
általa igért ár ugyanannyi százalékáig kiegé- 
sziteni. 

Algyógy, 1913. évi december hó 18-án. 
A kir. jbiróság, mint tikvi hatóság. 
Dr. Pop s. k., kir. járásbiró. 
A kiadmány hiteléül : Szilágyi, 46 kir. tikvvezető- 

szántó 23 K, 55 

A nagyérdemü 

borfogyasztó közönség 
szives tudomására hozom, hogy a mult 
évi termésü hires marosmenti karnai 
Riesling és Muskotály tisztán kezelt 
boraimat literenként 1 K és 120 

K árban hoztam forgalomba. 

szántó 6 K, 53 rdsz. 4923, 4928 hrsz. szántó 

legelő és szántó 24 

1914. február 1. 

Jótékonycélu előadás a városi szegények javára, 

Mozi a „Transsylvaniá"-ban. 
Vasárnap, február hó 1-én 2 fényes előadás. 

A KÉK EGEÉR 
kacagtató bohózat 5 felvonásban, az idény 

legujabb hum. slágere 

MÜSOR: 
1. Zene. 
2. Heti szemle. 
3. A kék egér 5 felvonásban. 
4. Zene. Szünet. 
5. A karabélyosok. E. Gemelli 3 felvoná- 

sos hires népszinmüve lesz látható a vász- 
non. Főszereplő Capozzi A. 

6. Petit monin partján. Szines. 
7. Alfonzéknál estély van. 
8. Induló. 

Kezdete pont 4 órakor és este fél 9 órakor. 
Tax" A terem kellemesen fütve. 

Helyárak: (számozott helyek) délután: I. hely 80 fill., II. hely 50 fill., III. hely 30 till. Páholy 5 K, páholyülés 80 flll., este: 
I. hely 1 K, II. hely 70 fill., III. hely 40 fill. Pá- holy 8 K, páholyülés 1 K. Gyermekeknek félár. 
Katonák őrmestertől lefelé télhelyárakatfizetnek 
A nagyérdemü közönség biztositva lehet ar- 
ról, hogy a délutáni előadás egyáltalán nem 
fog senkit késleltetni arról, hogy a kath. 

estélyen is résztvehessen. 
Szives pártfogást kér teljes tisztelettel 

240 SCHUSTER H. 

Nagyobb vételnél árengedmény. g 
Boraim minőségéről egy próbavétellel meg-[G9 

györödelke es Varga-utca 22. sz. 
2a 1- KOVÁLTSIK SIMON. el fkazzartéle) 

s adó, esetleg bérbe es 
es adó 3 szoba, konyha, s 

kamara, pince, kis s 
s kert, kut az udva- 
e ron. Értekezhetni : 

ScháserFerencur- 
- s ral Gyulafehérvár. e 

VILAGHIRÜEK! 
ü e Főképviselő Szászvároson: J. F. Schelker jun. 

a legjohh. kapható, Szászvároson. 112 18-52 
„hohstein" szzisotta 

NYOMATOTT A SZÁSZVÁROSI KÖNYVNYOMDA RESZVENYTÁRSASÁd GYORSSAJTÓJÁN 1914. 

hol méret után a legizlésesebb férfi-ruhákat 

vezetése alatt. 

BENKO áruház 
az egyedüli áruház, hol a legjutányosabban 
szerezheti be áruszükségletét. Nagy válasz- 
ték kész férfi-, fiu- és gyermek-ruhákban, 
felöltőkben, kosztümökben, cipőkben, kala- 
pokban, valamint mindennemü férfi divat- 
cikkekben. Továbbá női curens árukban, 
u. m.: szövetek, szines selymek, kretonok, 
zefirek, vásznak, paplanok, függönyök, sző- 
nyegek, gyermek-ruhácskák, ernyők, utazó- 
kosarak és minden e szakmához tartozó áru- 
cikkek. – Ajánlja a cég 216 5-52 

modern szabótermét, 

készitenek BENKE EDE szabó-mester ur 
Tisztelettel 

BENKŐ áruház. 

n


